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KEILSCHRIFTTEXTE SAROON'S KOMGS VON ASSYRIEN. 



Tliisjwork is the fifth volume of the Assyriohgische Bibliothek from the publish- 
ing house of J. C. Hinridis, Leipzig. The only other work in this series publish- 
ed in full is Vol. II., Dr. Carl Bezold's Die Achoemenideninschriften, 1882. Vol. I. 
is Dr. Paul Haupt's Akkadische und Sumerische Keilschrifttexte, 1881-82. Four 
parts have appeared, and one part is still due. Vol. III. is Dr. Paul Haupt's Das 
Bahylonische Nimrodepos, to be issued in two parts, the first of which, containing 
inost of theCcuneiform text, is now almost ready. Vol. IV. is by J. N. Strass- 
maier : AlpKahetisches Verzeichniss der Assyrischen und AJkkadischen Woerter ira 
Ztveiten^Bande der " Cuneiform Inscriptions of Western Asia,^' &c. There will be 
five or six parts, of which three or four have appeared. 

Vol. v., Keilschrifttexte Sargon^s, contains in cuneiform character twenty-seven 
pages of inscriptions, lithographed from copies of the originals made by the 
author in London and Paris. Lithography is much better than the use of type, 
since it helps an author to give a more faithful reproduction of the original. The 
process is so simple that it must be employed in all Assyrian publications which 
lay claim to critical value. The inscriptions of Vol. V. are among the most im- 
portant of those which have been left behind by the powerful Sargon to be un- 
earthed in our day. They all come from Khorsabad, the modem name of the site 
where Sargon built a royal city, with palaces and temples, calling it by his own 
name, a few miles north of Nineveh. No. 1 is written on clay cylinders, of which 
there are two copies in the museum of the Louvre, one copy in the British Mu- 
seum, and one in the possession of a gentleman in London. No. 2 is the inscrip- 
tion carved in stone on large slabs between the legs of the monster bulls placed 
by Sargon as protecting deities at the entrances to his palace. Nos. 3-6 are from 
small plates of bronze, silver, gold and a soft white metal or stone, which Sargon 
placed in the foundation of his palace. Laying the foundation of a palace was 
attended by ceremonies similar to those with which we lay the comer-stone of a 
building, and the completion of a palace was an occasion of rejoicing such as now 
takes place in Germany when the rafters of a house are erected. Three other in- 
scriptions on tablets discovered in the foundation of Sargon's palace never reached 
Europe, having been lost in the Tigris. Except the bronze inscription, the texts 
in the Keilschrifttexte Sargon's have been published before. No. 1 in Vol. I. of the 
" Cuneiform Inscriptions of Western Asia," Nos. 1, 2, 4-6 in J. Oppert's Les In- 
scription de Bour-Sarkayan, but both these editions are full of mistakes and have 
no critical value. Numerous corrections of these editions are given in foot-notes^ 
and also numerous variants from the several copies of the originals. 

The original texts are followed by transliteration of the same into the Latin 
character, and a translation into German. The transliteration omits the hyphens 
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with which it is customary to divide Assyrian words into syllables, and under- 
takes to indicate the length of the vowels. The omission of the hyphens is per- 
fectly justified, because the original text can at once be consulted, and because the 
division into syllables is made in the glossary. This omission makes a pleasant 
impression on the reader, since the eye takes in each word at a glance, without 
being interrupted by breaks in the word. The length of the vowels is a difficult 
subject, and the author in the preface asks for charity in cases where he has made 
mistakes. Of course, the cases are few where the sense would be affected by the 
discovery of a mistake in the length of a vowel. 

The translation gives good sense in numerous passages where Oppert had 
missed the meaning completely. Oppert's mistakes, however, rest in part on 
other mistakes made in copying the original texts. In the commentary the author 
has made many references to Oppert's attempts at the translations of these texts. 
The commentary makes no pretense to fullness, passing over what is clear and 
choosing the more difficult passages for explanation. Parts of these texts are ad- 
mittedly obscure, and in several cases work has been left for the future explorer. 
The glossarj', which by a strange omission is not mentioned on the title-page, 
fills nine double-column pages, and is one of the most valuable features of the 
book. Until Delitzsch's Assyrian lexicon appears, such glossaries supply to some 
extent the lack of a dictionary ; and since the same word is constantly occurring 
in other inscriptions, the use of these glossaries is not limited to the texts for 
which they were prepared. In the glossaries appended to Schrader's Keilinschnf- 
ten und das Alte Testament, Lotz's Die Jnschriften Tiglathpilesers X, Lyon's Keil- 
schrifttexte 8argon''s and Bezold's Die Achcemenideninschriften, one has a very con- 
siderable part of the lexical material of tlie Assyrian historical texts. 

The long index of proper names following the glossary shows how valuable 
these Sargon texts are in the study of ancient history, geography and religion. 
Sargon's wars extended into Asia Minor, Cyprus, Samaria and even to the confines 
of Egypt, and all of these lands are mentioned in the texts. There are some 
unique passages illustrating the Assyrian religion, for instance where Sargon says 
that the gods had given him his name in order that he might protect right and 
righteousness, guide the powerless and preserve the weak (Cyl. 1. 60), or where he 
explains that the three chief gods selected a special month as the month for mak- 
ing brick and named it the month of the brick-god (Cyl. 1. 58). 

Sargon, of whose inscriptions a selection is thus critically edited in the Keil- 
schrifttexte, was one of the most powerful of all the Assyrian kings, founder of the 
last and most illustrious of all the Assyrian dynasties, father of Sennacherib, 
grandfather of Esarhaddon and great-grandfather of Assurbanipal. The great- 
grandson was a lover of learning, and gathered about him a large library while 
Greece was in her infancy. It is the discovery of the annals of this dynasty and 
of the songs, hymns and prayers in which its kings found delight, that reveals as 
by enchantment the strange life of Western Asia between the years 722 and 650 
B. C. And yet the founder of this dynasty, who expressly says that he over- 
whelmed Samaria and all the land of Israel (st. 21) and in another of his in- 
scriptions, not published by Lyon, that he subdued the land of Judah, is men- 
tioned only once by name in the Old Testament (Isa. xx., 1), and even then in 
such a way that many persons supposed him to be either some other king or a 
high royal officer. Verily the past is surrendering its secrets to patient toil. 



